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Annomayus

[Mepconndukanms — 3To CIOKHBIA U MHOTO(YHKIIMOHAIBHBINA (E@HOMEH, KOTOPBIi MOHUMAEeTCs B IIUPOKOIT HHTEpIpe-
TaIMU JAHHOTO TePMHHA KaK HaJleJIeHHEe HEeOMyIeBICHHBIX 00BEKTOB HJIM a0CTPAKTHBIX MOHSTHII CBOHCTBAMU JKHBBIX
cymectB. [lepconndukanys sSBIsIeTCs JOCTaTOYHO YacThIM, HO HE IOJHOCTHIO MCCIIECIOBAHHBIM CPEICTBOM XYIOMKe-
CTBEHHOW BBIPA3UTENBbHOCTH, YTO, B YaCTHOCTH, OTHOCUTCS K IIpo3anueckuM npousBeneHusM M. 1O. JlepmoHTOBa.
Hapsity ¢ 5TUM BbIsSIBIIeHHE M OOBEKTUBAIMS WHIMBUIYAIBHOH COCTABISIONICH XYJO)KECTBEHHOIO TEKCTa IPE/CTaB-
JISIOT BaXKHBIM acIeKT HE TOJIBKO JINTepaTypoOBeIUECKUX, HO U TPAHCIATOIOTMUECKUX HccnenoBaHuil. [lepeuncnennsle
TIOJIOXKEHHUS ONPEACISIOT aKTyaIbHOCTh HACTOSIIEH ITyOJIMKAIMK, IIeTbI0 KOTOPOH CTallo ONHMCaHUe U (YHKIIMOHAIb-
HBIH aHaIM3 MEepCOHU(UKAINU B COIHATBHO-TICHXOJIOrHYecKoi mpo3ze M. 10. JlepmoHTOBA. DMIHPHUECKUI KOPITYC
COCTaBWJIM TPU OCHOBHBIX MPOU3BEICHHS COIUAIBLHO-TICUXOJIOTHUECKON HampaBieHHOCTH: «Bamum» (1832-1834);
«Kusruns JTurosekas» (1836-1837) u «I'epoii Hamero Bpemenn» (1838—1840), HanmcanHble B pa3Hble TOABI )KU3HU
[03Ta M OTpaXKaloIIue dTarbl GOPMHUPOBAHMs €ro TBopueckoi uaeHtuaHoctu. Ouepk «Kaskazery (1841) mocmyxun
HCTOYHHUKOM JIONOJHUTEJILHOTO MJUIFOCTPAaTUBHOIO MaTepHana, Tak Kak BBHJY CBOEGH KPAaTKOCTH OH HE MOXKET ObITh
HCIIOJIb30BAaH VIS ITOJIyYeHUS 3HAaUUMBbIX IaHHBIX JUIs OTJEJIBHOIO KOJIMYECTBEHHOTo aHanu3a. Mcenenosanue peanuso-
BaHO B pycjle JeCKPUITUBHON METOAOIOIHHU C IPUBJICUCHUEM CEMAHTUUECKOTO, KOHTEKCTYaJIbHOTO, KOJINYECTBEHHOTO
1 QYHKIIMOHATBHOTO BUIOB aHa M3a. EMUHUICH HCClieNOBaHMs CITY)KUT KITFOUEBOM Jiekcuueckuii anement (KJID), mo-
3BOJISIIOIINIT BO B3aHMMOCBSI3M CO CBOMM pe()epEeHTOM KaTeropu3HpoBaTh U WACHTU(PUIIMPOBATH MEPCOHNPHUIIMPYIOLIee
nepeocMsicienue. [IpoBeneHHOe Hcciie0BaHUE TTO3BOIMIIO OMMCATh OCHOBHBIC CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHE 0COOCH-
HOCTH epcoHu(UKanuy B mpo3andeckux npoussenennsx M. 0. JlepmoHTOBa, a Takke BBISBUTH OCHOBHBIC (DYyHKIMH
MePCOHU(PUIMPYIONINX aKTyaIU3alMil B HCCIEIYeMBIX TEKCTax. PaboTa cucTeMaTH3upyeT CBEICHUs O POJIM HIEPCOHU-
(huKaIMy B JIEPMOHTOBCKOH TPO3e, a TAKXKe MOTYEPKUBACT LIeJIeCO00Pa3HOCTh NalbHEHIIINX UCCIIeT0BaHNIT 00pa3HBIX
CPEACTB B IOCTPOEHUU BHYTPEHHEH CTPYKTYphI XY10’KECTBEHHBIX TEKCTOB.
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Abstract

Personification belongs to one of the fairly frequently used figurative devices, but it still has to be explored. In particular,
this refers to Mikhail Lermontov’s prose. Along with that, the identification and objectification of the author’s style
is important for literary criticism and translation studies. Within the broad frame of the term, personification can be
interpreted as giving an inanimate object or a purely abstract thing the characteristics of an animate being, endowed with
feeling and life. The present paper focuses on the description and functional analysis of personification in Lermontovian
socio-psychological prose. The database built for this scrutiny contains three Lermontov’s novels written at different
periods of his literary life: “Vadim” (1832—1834), “Princess Ligovskaya” (1836-1837) and “A Hero of Our Time”.
Because of'its brevity, the essay “The Caucasian” (1841) serves as a source of additional illustrative material. A descriptive
and functional analysis employs semantic, contextual and quantitative methods. A unit of observation is the “key lexical
item” that, in conjunction with the referent, allows us to identify and categorize personification. The paper describes
the main structural and semantic features of personification and investigates its principal functions in Lermontov’s
texts. In particular, it has been shown that examples of personification in the novel make a kind of network designed
to create a literary space focused on Nature and Man as an integral element of the earthly world. Furthermore, the
current study demonstrates that personification accomplishes five basic functions in Lermontov’s prose: figurative,
aesthetic, ludic, intertextual, and compositional. The undertaken study contributes to systematizing numerous examples
of personification in Lermontov’s prose, and emphasizes the importance of further research aimed to clarify the impact
of figurative devices on the internal architectonics of literary texts.
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BBenenue

XyJ0KECTBEHHOE TBOPUECTBO BO3HHMKAET BCIIEACTBHE SCTETHUYECKOTO MO3HAHMS JAEHCTBUTEINb-
HOCTH, HECYLIETo B ceOe palroHaIbHYI0 M YyBCTBEHHYIO COCTaBIISIONINE. DCTETHUECKOE UyBCTBO
WMMaHEHTHO YEJIOBEYECKOMY pa3yMy M HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHO C acCOLHATHBHO-OOPa3HBIM
MBIIUICHUEM, OJTHUM U3 SIPKUX MPOSBICHUH KOTOPOTO SIBIISICTCS IEPCOHUPUKAIIHSI — CIIOKHBIA U MHO-
ro()yHKIIMOHAIIbHBIH ()EHOMEH, OTIPE/ICSICMbIH B IIMPOKOM MOHUMAaHUH TEPMUHA KaK HaJICJICHUE He-
OJTyIIEBJIICHHBIX OOBEKTOB WIIM a0CTPAKTHBIX ITOHSITHI CBOWCTBAMH KHUBBIX CYIIECTB (CM., HAITpUMED,
[Fontanier, 1977, c. 108]).

Byayun ucrions30BaHHON JJIsl BBIpaXkeHUs] aDCTPAKTHBIX UCH B BHJIE 000COOJICHHBIX CUMBOIIH-
YeCcKHX 00pa3oB, IEPCOHU(HKALIUS CIYKUT, B YACTHOCTH, JUIsl co3aanus awteropuit [Chapin, 1955].
OnHako BOMpOC OKOHYATENBHOTO Pa3rpaHUueHHs TIEPCOHN(HUKALIUK U aJNIETOPHH OCTaeTcs Hepaspe-
meHHbIM. Hapsity ¢ 3THM B paMKaX KOTHUTUBHOUM JTUHTBUCTUKHU TIEPCOHU(DUKALINS PAaCCMATPUBACTCSI
KaK pa3HOBUHOCTh KOHIIENITYaIbHOM MeTa(Ophl — BAXKHEHIIIETO0 MEHTAILHOTO MEXaHU3Ma ITO3HAHUS,
HaXOJISALIETO CBOE BRIPAXKEHHUE B sA3bIKE B BUE MeTadoprueckux Boipaxenuit [Lakoff, Johnson, 1980,
p. 34; Lakoff, 1993, pp. 231-233], u MbI JaHHYIO TO3UIIUIO pa3jeisieM. [lepconudukarys ykopeHeHa
B YEJIOBEYSCKOM CO3HAHUH, OHA SIBJISICTCS IPUBBIYHON (POPMOI JyXOBHOU JESATEILHOCTUY», TECHO
CBSI3aHHOM C IPOSIBJICHUEM MTPOBOM coCTaBIsitoleit ObiTust [ Xéizunra, 2011, ¢. 200].

B XynokecTBEHHOM TeKcTe TIepCOHU(UKAIMS BRICTYIIAET TPAJAUIHOHHBIM CPEICTBOM 00pa3HOi
BBIPa3UTEIBHOCTH, OHAKO €€ (YHKIMH, paBHO Kak W M300pazuTenbHble 3()(EKTh, OTHOCUTEIBHO
PEIKO CTaHOBSTCS MPEAMETOM MOAPOOHOTO HaydHoro u3ydyenus: [Melion, Ramakers, 2016, pp. 1-2;
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Nishimura, 2014, p. 90]. 310, B yacTHOCTH, KacaeTcs nmodTuku mpo3sl M. 1O, JlepmoHTOBa, TBOpUE-
CTBO KOTOPOTO Pa3BUBAIIOCH B «IIPOMEKYTOUHYIO 310Xy » [Muxaiinosa, 1957, c. 23] Ha done ycunu-
BaIOLIEToCsl KpU3KMca COLMANbHBIX OTHOIIEHUH, Koraa B 3anaaHoil EBpone npuoputeramMy HacTymna-
IolIel HOBOW DCTETUYECKON PEealbHOCTH CTAHOBUIICS YEJIOBEK, JOCTOBEPHO N300paKaeMblii BO BCEM
MHOT000pa3uy CBOMX COLUANIBHBIX CBS3EH, TICUXOJOTMYECKUX U KYITBTYPHBIX 0coOOeHHOCTEH. OTHaKO
uzeasbl yXOASIIero pOMaHTUYECKOTO POLIIOTO C €ro MPUBEPKEHHOCTHIO K UyBCTBEHHOCTH U a0CO-
JIOTU3alUK TPOTHBOPEUHS HHAMBHA U OOIECTBA B KOHTEKCTE HECOBEPILIEHHOTO MUPA M BO BTOPOH
nojioprHe XIX cTONETHS OCTaBAIUCH OUYEHB OJM3KA MHOTHM PYCCKUM TTHCATEIISIM.

JluteparypoBe/ibl 4aCTO OTMEUAIOT, YTO XY0KECTBEHHBIN CTUIIb IEPMOHTOBCKOM MPO3bI MMOCTO-
SIHHO 9BOJTIOIMOHUPOBAJ, coYeTas B ceOe DIIEMEHTHI JINPUYECKON MMOATUKH, 3aMETHYIO MeTadopud-
HOCTb IIOBECTBOBAHMUSI, K HEUCTOBOCTH) U MPAMOIMHEHHOCTh POMAaHTUYECKOTO ITPOTECTA, aHATTUTHYE-
CKHU MCUXO0JIOTU3M, MHOTOPAaKypCHOCTh M TIONMH(OHUIO 3aPOKAAIOLIETOCS PETMCTHYECKOTO POMaHa
[[TepnemyTTep, 1941; MapkoBuy, 1982; Mocksun 2019]. ITosTomy mecto TBopuectBa M. 1O. Jlep-
MOHTOBa B TE€PMMHAX JIMTEPATYPHBIX IIKOJI U HANpaBJIEHUH OIpeaesseTcs Mo-pasHoMy: OJHHU pac-
CMaTpUBAIOT [T03TA KaK MPEJCTaBUTENS IIOCTPOMAHTH3MA MEPHOa «KYJIbTypHOTo nepexoaay [Allen,
2007], npyrue >ke BUIAT B HEM MacTepa MHANBUAYATLHOTO ICHXO(QH3HOIIOTHYECKOTO IOPTPETa U OC-
HOBOIIOJIOKHHKA PyCCKOM TCHUXOJIO0THYecKoii tuteparypsl [ Bunorpanos, 1941, c. 557; Rubins, 2015,
p. 172].

Lenbto HacTosimiel paboTHI CTano ONUCaHHWE MEepPCOHM(UKANMHM U BBIBICHHE e (YHKIUI
B Ipo3andeckux mpoussenaeHusx M. 0. JlepMoHTOBa, UMEIONINX COLUATBHO-TICUXOJIOTHYECKYIO CO-
cTaBisonyto. VccienoBanue JaHHOTO HApaBiIeHUs MPEACTaBISAETCS NePCIEeKTUBHBIM, MTOCKOIbKY
WCIIOJIb30BaHUE OOpa3HBIX CPEACTB JUIS JOCTHXKEHHS OTPENENICHHBIX ICTETHUECKUX LeNed MOXKHO
paccMaTpHBaTh Kak CYIIECTBEHHBIHN AJIeMeHT aBTopckoro ctuiis [Bally, 1919, p. 19]. B cBoro ouepenb
00bEKTUBALINS MHIUBHYaTbHON, «aBTOPCKOMN» KOMIIOHEHTBI Xy/I0KECTBEHHOTO TEKCTa MPeICTaBIs-
€T BayKHBII acleKT He TOJIBKO JIUTEPaTypOBETUECKUX UCCIIE0BAaHUM, HO U TIEPEBOJOBEICHMS.

[IpakTuueckyro 0a3y cOCTaBHJIM TPH OCHOBHBIX Tpo3amyeckux mnpomssenenus M. FO. Jlep-
MoHTOBa: «Bagum» (1832-1834); «Kusrunsa JIurosckas» (1836—1837); «I'epoil Hamero BpeMeHn»
(1838-1840)', HanrcaHHBIC B pa3HbIE OBl JKM3HHU 10T U OTPAXKAIOLINE ITAIBI POPMHUPOBAHUS €0
TBOpueckoi uaentnuHoctu. Ouepk «Kapkazeny» (1841) mpusnekancs B Ka4eCTBE JOMOTHUTEIBHO-
r0 WTIOCTPATUBHOTO MaTepuaa, MOCKOJIbKY BBUAY KPATKOCTH OH HE MOXKET CIYKMTh HCTOYHHKOM
peJIeBaHTHBIX AAHHBIX JUISI OTAEIBLHOTO KOJMYECTBEHHOTO aHanu3a. HecMoTpst Ha uMeromecs pas-
JIUYXS ¥ CMEUIeHHE KaHPOBBIX U CTUJIEBBIX TEHACHLUH, ITepedrcleHHbIe POU3BEIEHUS COlepKaT
3aMEeTHBIE 3JIEMEHThI ICUXOJIOTHUECKUX MOPTPETOB repoeB U PEATUCTUYHOTO OTPaXKEHU HEKOTOPBIX
aKTyaJbHBIX COIMANIbHBIX TpoOieM [Bunorpamos, 1941], 4To 1mo3BOJISET OTHECTH MX K KaTETOPUH
COLMANILHO-TICUXOJIOTMYECKOM MPO3bI, KOTOpasi KaK >KaHp HAXOAWIACh B TO BpeMs Ha dTare (opMHUpO-
BaHUs. OYHKIMOHAILHOE HCCIIEI0OBAHNE BHIIIOJIHEHO B paMKaX JE€CKPUITUBHON METO/IOJIOTHH B CO-
YEeTaHWU C CEMAaHTHYECKHUM, KOHTEKCTYaJIbHBIM M KOJINYECTBEHHBIM aHAIN30M. SI3bIKOBbIE €AMHULIBI
0TOOpaHbl METOAOM CILTOLITHOHM BBEIOOPKH.

1. Ilepconndukanus Kak 3J1eMeHT JePMOHTOBCKON MPO3bI

Co3maBaeMble aBTOPOM TIEPCOHUMDUIUPYIOMINE MTEPEOCMBICTICHUS HE TOJBKO Pa3HOOOpPAa3HBI,
HO U 00JIaaf0T B PsIJIC CAyUYacB ONpPECICHHON KOMIIO3UIIMOHHOMN CJI0KHOCTBIO, TIOCKOJIBKY 3aTparu-
BalOT B Mpejiesiax OTAeabHON (pa3sl pa3indyHbie pe)epPEeHTHI U BCTYIIAIOT B CEMAaHTHUECKHUE OTHOIIIE-
HUS C IPYTHMMH TPOTICHYSCKUMU CpelcTBaMK. Tak, PparMeHT «porcasuuna epuvizem Kene3o, a cepi-
ne 18-yeTHel AEBYIIKKA TaK MATKO, TaK HEKHO, TaK YHCTO, YTO KAXKIO€ ObiXxaHUue 00Cadbl TyMaHHUT
€ro, KaK CTEKJIO0, KaXKII0e NpUKOCHOBeHUe CYObObl ocmasisen Ha HEM TITyOOKUe cr1edsl, Kak OeaHBIN

! Jlepmonrtos M. O. Counnenust: B 6 T.; AH CCCP. Un-t pyc. nuteparypsl (ITymkun. Tom). T. 6. ITpo3za. TTucema. M.;
JI.: U3n-Bo AH CCCP, 1957. (anee — Jlepmontos M. 1O. T. 6.)
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MEIeXO0/] OCTABISIET CBOW CJIE/ HA 30JIOTUCTOM JIHE PY4bsi»® CONCPIKUT TPH MEPCOHUPHUIUPYIOMINX
aKTyaJIu3aluu: OOBIIEHHOTO XUMHUYECKOTO SIBICHUS PoCA8UUHbL, YEIIOBEYECKONW 3MOIMM J0CaJbl
1 aObCTPaKTHOH KyJIBTYPHOW KaTeTOpUHu Cy0bObl, KOTOPBIE, MEPEIUIeTasiCh ¢ SMUTETaMH, aHaQopoii
Y CPaBHEHHSIMH, 00PA3yOT JIOCTATOYHO CIIOKHBIN poMaHTHYECKU 00pa3 cecTprl Bajuma. A Bo pa-
3e «Tonna pasHbIX muicael ocadxcoanra yMm [ledopruHa»® IpoayKT 4eI0BEYeCKOro pa3yma rnperepreBa-
eT JIBOWMHYIO MepCOHU(UKAIMIO: TIepBast YIOMOOISET MblCib CKOIUICHUIO JIIO/ICH, a BTopasi HaJlelsieT
ee cocoOHOCTBIO K 0CO3HAHHOMY JeHCcTBHI0. COOTBETCTBEHHO, SI3BIKOBBIC SIIUHHMIIBI epblzen, Obl-
Xanue, ocmasnsiem cieobl, Mmoana N 0caxcoaid SIBISIOTCS KIIOUEBbIMU JIEKCHYECKUMHU 3JIEMEHTaMU
(manee — KJID), koTOpbIe BO B3aMOCBSI3U CO CBOMMH pe)epeHTaMH ITO3BOJISIOT HACHTH()UIINPOBATD
W KaTeropu3npoBarh cpaBHeHue miu Metadopy (cMm. [ConobeBa, 2022, ¢. 125-126]). CymmapHo 10-
Jy4YeHHBIH HaMH SMIHMpUYeckuil kopryc coctaBuiu 439 KJIO, BbIsSBIEHHbIE B TPEX aHATN3UPYEMBIX
npou3BeIeHUsIX. B Mopdonornueckom acrnekre, O0IBIIMHCTBO MoTy4eHHbIX HaMu KJID nmpeacrasie-
HO TJIaroJIOM M €ro JIepUBaTaMu, MpuUueM Npeodiananue dTHX GOpM OTMEUaeTcs BO BCEX UCCIeqye-
MBIX TEKCTaX.

BrisiBnenHbie  mepcoOHM(UIMPYIONIME aKTyalu3allud OONaJaloT Pa3lUYHONH CIHOCOOHOCTBHIO
K 3CTETHYECKOMY BO3JIEHCTBHIO, OJHAKO JIaXke «KIUIINPOBAHHBIE)» EPEOCMBICIICHUS epeaaroT Ku-
BOCTb MHPOBOCTIPHSITHSI aBTOPA M BBICTYIAIOT HEOTHEMIIEMBIM KOMIIOHEHTOM XYJ0)KECTBEHHOW pe-
aIbHOCTHU. B yacTHOCTH, TakKe y3yajbHbIC INIAr0JIbHBIE 000POTHI, KaK «JTYHA HOObIMALACHY; «COJHIIE
Caounochy; «NOOHANCS TYMaH»; «Iydd <...> CONHIA USpaiu»; «Ha CEBEp nooHumaemcs Mairyky;
«TYYKH OBICTPO Oedrcanuy; «nowuies MeJIKUH T0KAb» U T. /1. 32 CUET CBOSH BHYTpEeHHEH (pOpMbI IpHUa-
10T JIONOJHUTENBHYIO JMHAMUKY TTOBECTBOBAHUIO.

Kpome Toro, moaBeprasicb TBOpYECKOH MoaM(UKaIMM, y3yajbHbIE NEPCOHU(PHKALUKN CITyKaT
HEOOXOMMOM YacThIO XyJAOKECTBEHHOTO 0Opa3za. Tak, BO (pa3e «u MOCTOSHHBIN, CIIaJ0CTHO-YChI-
MUTENBHBIN IIYM CTYICHBIX pyubes, KOTOpbIe, <...> 6e2ym OpYAHCHO 63anycKuy»®, codeTaHue JeKCeM
Oecym 1 pyubu GOPMUPYET MPHUBBIYHBIA 000POT sI3bIKA XyAOKECTBEHHON TUTEepaTyphl. OHAKO €ro
HaJO)KEHUE Ha BbIpaKEHHE Pa3TOBOPHOTO PETUCTpa Hezamb 63anyCKu 3aUMCTBOBAHHOTO U3 JIEKCH-
KOHA JIETCKMX M IOHOLIECKHX HTP, MOPOXKAaeT HEOKHUIAHHBIA 00pa3 (bedxcamv OpyicHO 83anycKiL),
B KOTOPOM OOBEKT HEKXHMBOH TPUPOJIBI MOTYYAET €IIe OHY JIOMOJHUTEIBbHYI0 SMOIIMOHAIBHYIO Xa-
PaKTEepPHUCTHKY 3a cueT popMaHTa opyscHo. JJaHHBIH (akT HArISIHO CBUACTEILCTBYET O TOM, YTO, MO-
JOOHO PYTUM UJAMOMATHYECKUM BBIPAKECHUSIM, Y3yalbHbIe TIepPCOHU(DUKAIIH, BXOISIINE B COCTaB
YCTOHYMBBIX CJIOBOCOYETAHHUH, MOTYT OTpakaTh JIMHI'BOKPEATUBHOCTH aBTOpa (cM. [3bIkoBa, Knoce,
2021]).

C apyroii CTOpOHBI, aIaNTUPYs. KPUTEPUH OTHOCHTEIBHONW YaCTOTHOCTH €TUHHMIIBI, IPHUMEHSIE-
MBIIi HEKOTOPBIMH HCCIICIOBATEISIMH ISl OLCHKH IUIOTHOCTH MeTadop B pa3iMYHbIX TEKCTax (CM.
[Kanunaun, 2014; Landtsheer, 2009]), MOXXHO OTMETHUTb, YTO, IO JJAHHBIM Halllel BEIOOPKH, OTHOCH-
TeJbHAs YaCTOTHOCTb MEPCOHUPUIMPYIOMINX aKTyaIn3aluil BAPbUPYETCS MPUMEPHO B CIESITYFOIINX
npenenax: «Bagum» — 4,4 KJID na 1 000 cnoB tekcta; «I'epoit Hamero spemenn» — 4,5 KJI9; «Kus-
russt Jlurosckas» — 5,8 KJID. Dtor (hakT mo3BosisieT paccMaTpuBarh UCIOIL30BAHHE TEPCOHUPUKA-
LMY KaK YCTOWYMBO BOCIPOU3BOUMYIO YEPTY MPO3ande€CKOTO CTHIIS aBTOpa.

B xauecTBe JIOMONTHUTENBHOM MILTIOCTpaliuy NpuBeaeM ouepk «Kaskaserp, B KOTOpOM POCTOTa
M3JI0KEHUS U peaucTUYHOCTh MUpoBuaeHus M. 0. JlepMOHTOBa TOCTHUTalOT, 110 OLIEHKE JIUTepaTy-
POBEIOB, CBOCH KyIbMHUHAINH (CM., Harpumep, [Muxaiinosa, 1957, c. 288-289]). Hecmotps Ha kpa-
TKOCTB OYepKa ¥ 3aMETHYIO CKYJIOCTh TPOTIENYECKHUX CPE/ICTB, IEPCOHU(PUKAIUS OKa3bIBACTCS OAHUM
W3 IPUEMOB, HCTIONB3YEeMBIX JUIS CO3JaHus 00pa3a KaBka3ckoro opunepa. [Ipouutupyem B KauecTse

2 JlepmontoB M. 0. Counnenust: T. 6., 1957. C. 90.
3 Tam xe. C. 180.
4 Tam xe. C. 307.
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HNPUMEPOB: «HAKAOHHOCMb <...> Oepem HaJl HUM INIEPEBECY»; «a €CIH CyobOa U 0OpeMeHumy; «3Ta
cmpacms poounacs BOT KaKUM 00pa3oM»; «y HETO 3a6e1dch WawKka»’ u T. 1.

Hapsiny ¢ aTum pedepeHiyanbHas COOTHECEHHOCTh EPCOHU(UKALUY OTINYASTCs ONPEeeeH-
HBIM pasHooOpasueM. Eciu B «Bagume» u B «I'epoe Hamiero Bpemenn» npumepHo 70 % BBIsSBICH-
HbeIX KJID cooTHOCATCS MpakTUYECKH B PABHBIX MPOMOPIUAX C MPUPOIHBIM MHUPOM U YEIIOBEKOM,
To B «KHsiruHe JIMTOBCKOID» HJOMHHUPYIOIMM peepeHTOM OKa3hIBAETCS YEJOBEK, C KOTOPBIM CBSI-
3aHO OKOJIO MMoJIOBUHBI Beex KJID, oOHapykeHHBIX B poMaHe. Byayun cocpenoroueHHO# Ha YenoBe-
Ke, TIepCOHU(UKAIMS UCTIONB3YeTCs ISl aKTyaH3aluy YacTeld ero Tesia U ICUX0IMOLMOHAIBHBIX
MpOsIBICHUH JTHYHOCTH. [ToMHMO 3TOTrO, EepCOHU(HUKALNN TOABEPraroTcs aOCTpaKTHBIC MOHSTHS,
a TarKKe peajnu ObITa U OKPY)KAIOLIEro MHUpa, CBSI3aHHBIE C ICSTEILHOCTBIO YeoBeKa. Tak, Hanpu-
Mep, Bo hpase «a MajeHbKasi HOXKKa, OKa3bIBasICh [0 BpEMEHaM, 0beuya/ia TaiiHble COBEPIICHCTBA»,
nepcoHn(UKAIMS YaCTH Tella, peaiu3yeMas 3a CUeT IIarojIoB CaMOCTOSITENIbHOTO ICHCTBYS, IPUBIIE-
KaeT BHHUMAHHE K BHEIIHOCTU I'€POUHH, IPUBHOCS NIEMEHT YYBCTBEHHOCTH U 3aCTABJISASI UATATEIIS
JIOMBICITUTH OMTUCBIBa€MBIN 00pas.

B 1ienom nosy4eHHbIE HAMH COOTHOIICHUSI MOTYT OBITh OOBSICHEHBI KaK oOIIel HanpaBIeHHO-
CTBIO IIPOU3BENICHUN, TAK U MECTOM UX JIEUCTBUS. B 4aCTHOCTH, IPEUMYLIECTBEHHO FOPOACKOM TOOC
pomana «Kusruns JIuroBckas» 00ycIIOBIUBAET OTPAHUYEHHOCTh OMMCAHUN OKPYKAIOIIEH MTPUPOJIBL.

2. @yuxuun nepconndurkanuu B npose M. FO. JlepmontoBa

bnaromaps cBoeit BEIpa3UTEIHHOCTH U 3aTIOMUHAEMOCTH, IepcoHn(UKAnNs 00J1a1aeT 3aMETHBIM
(yHKIMOHABHBIM TOTeHIHaIoM. Kak moKa3pIBalOT HAOMIONEHUS, TIePCOHU(DUIINPYIOINE Tepeoc-
MBICTICHHSI 3a9aCTYIO CIIY>KaT OJJHOBPEMEHHOMY JOCTIDKEHHUIO Pa3iInyHBIX Heneid. OqHaKo Beaymiei
(dbyHKIIHIEH, HECOMHEHHO, SIBIISICTCS (pUurypatuBHas (oOpasHas) QyHKINS, KOTOpast TO3BOJISICT aBTOPY
c03/1aBaTh penbehHyI0 XyA0KeCTBEHHYIO PEaTbHOCTh B COOTBETCTBUH CO CBOUM TBOPYECKHUM 3aMBbIC-
mom. Tak, Harrpumep, Bo Ppazax 1) «ernaza ee OECIIOKOWHO Oeeanu KPYTOM, CIApPAsiCb OMKPbING XOTh
ele OIHO 3HAKOMOE JIMIIO... M ynaiu Ha JluzaBety HuxomaBuy»’ u 2) «pyka ee 0e3 1enu o6poouna
1o CTony»®, cMemeHne Gokyca Ha JaCTH Tella YesIOBEKa J1aeT BO3MOXKHOCTh MOJIYYHUTh TOIBHKHOE,
pasHopaKypcHOE N300pakeHNe TEPOUHB U MTOTIEPKHYTh X SMOIIMOHAIFHOE COCTOSHUE. AHAIOTHY-
HBIM LIEJISIM CITY>KUT M TIEPCOHM(UKAIINS TICHXOIMOIIMOHAIBHBIX TIPOSIBIICHUI Y€I0BEYECKOH JTNIHO-
cti: «M Torna B rpyau Moei poounocs omuasHse, — He TO OTI9assHbe, KOTOPOE Jieyar TyJIoM IHICTOJEeTa,
HO XOJIONHOE, HeccunbHoe, OTdasiHbe»’. B mpuBeieHHOM (hparMeHTe YeioBeuecKast SMOIMS OTYASHHS
nonBepraercs nepconudukanmm 3a caet KJID podunoce n beccunrvroe, KOTOphIe CBI3aHBI C pede-
PEHTOM Ha OCHOBE IPSIMOU acCCOIMATUBHOH cBs3u. KpoMe Toro, TekcTodopma zeuam, BOCXOMSIIAS
K MEIUIIMHCKOMY BOKaOyIsIpy M OTpakarolias B MPHUBEICHHOM KOHTEKCTE MPHUBBIYHOE, TIOBTOPSIO-
IIFecs AeWCTBUE, TIO3BOJISIET TOTIOIHATENBHO EPEOCMBICIUTh YyBCTBO OTYASHHS KaK HEKOTOPYIO
6ome3np. COBOKYITHOCTD TEPEYHCICHHBIX MPHUEMOB MOMOTAET aBTOPY CHOPMHPOBATH ITOCTATOYHO
CJIOXHBIA XYIO’KECTBEHHBIN 00pa3 MmpencTaBuTeNs qBopstackoro obmectsa 30—40-x rogos XIX cro-
neTwst. B 9TOM cBSA3M HEOE3BIHTEPECHO OTMETUTH, UTO OOpalieHue K JISKCHKOHY HEKOTOPBIX Tpodec-
CUH MOXET CITYy’KUTh () (HEKTUBHBIM CPEICTBOM CO3JaHU XyI0KECTBEHHOMN PEaTbHOCTH U TIEpeIadn
COITO-KYJIETYPHBIX OTHOIICHHH, CBOHCTBEHHBIX d1I0XE (CM., HarpuMmep, [Cauna, 2021]).

Cremyer OTMETHTD, UTO JICKCEMa OyuLa, KOTOPast BXOAUT B THICSIIY HanOoJee yIoTPeOUTEITHLHBIX
cioB si3eika M. 0. JlepmonToBa [UCHJI, 1981, ¢. 762] u 9acTO WCMONB3YeTCS UM IJIS aKTyajIH-
3alii KBUHTACCEHIIMH JTMYHOCTH W MOCTYIKOB KOHKPETHBIX MEPCOHAKEH, MMEET HEPAaBHOMEPHYIO
YaCTOTHOCTh B pacCMaTpHUBaEeMBIX MpPOM3BeNeHUAX. B wactHocTH, B «Bamnmey oTHOCHTENbHAs Ya-

5 JlepmonToB M. 0. Counnenus: T. 6., 1957. C. 348-351.
¢ Tam xe. C. 26.

7 Tam xe. C. 188.

8 Tam xe. C. 257.

* Tam xe. C. 297.
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CTOTHOCTh €€ MCIIOJIb30BaHUs COCTaBIsseT npuMepHo 2,3 ynorpednenus Ha 1 000 cios; B «['epoe
HAIllero BpeMeHn» — okoio 1,1 ymorpebnenust, a B «Kusirune JIMToBCcKoi» OHA HAXOAUTCS B IPEAeIax
0,8. OHaKO B IIEJIOM JIEKCeMa dyuid BhICTYMaeT pe)epeHTOM Uit IouTh 9 % BCeX BBISBICHHBIX HAMU
KJID, a momyueHHas TUHAMHUKA €€ UCITIONb30BaHUs B aHAIM3UPYEMBIX TEKCTaX COINIACYeTCsl C COBO-
KyIHBIM PaclpeieieHueM YacTOTHOCTH JaHHOW JIEKCEMBbl B 3aBUCHMOCTH OT TIEPHOJIa TBOPYECTBA
M. 1O. JlepmonTtosa [UCAJI 1981, c. 767].

IIporutupyem B kauecTBe mpumMepos: 1) «S [[levopun], kak MaTpoc, posKISHHBIN 1 BBIPOCLIHI
Ha nary0e pa3ooHHHUBEero Opura: ero dywa cocunacy ¢ OypsiMu 1 OUTBaMH, U, BEIOPOIIEHHEIH Ha Oe-
per, OH CKy4aeT U TOMUTCsI»'%; 2) «oHa [Onbra] uMena cubiyio oyuty, KOTopas He 3a60munacs o He-
n30€KHOM, U 110 KpaiHel Mepe xomena scums — MOKa )KU3Hb CBeTIan !,

Hanenss nynry repoeB crioCOOHOCTBIO K Pa3IMUHBIM YYBCTBaM, JKEJIAHUSIM U JACHCTBHSAM, aB-
TOp UMILTHLIMTHO MOAYEPKUBACT B3aUMONPOHUKHOBEHHE W MIEPMAHEHTHOE MTPUCYTCTBHE HEOECHOTO
B 36MHOM, 4TO, BO3MO)KHO, SIBJISIETCSI OTPa’KEHUEM €r0 MUPOBO33PEHUYECKUX OPHEHTHPOB. JlaHHOe Ha-
OJFOZICHUE OTYACTH COIVIACYETCSl C MHEHHEM HMCCIIEIOBaTeNeH, KOTOphIe IPH BCEM UX Pa3HOOOpa3HOM
OTHOLICHWH K JIepMOHTOBY paccMaTpHBalOT 103Ta KaK BBIPA3UTENs HEKOTOPOH «MUCTHYECKOU pe-
JUTHO3HOCTIY, CHOCOOHOTO OIIYINATh «OOBEKTUBHYIO peaslbHOCTh “MHOTO MUpa’™» [buumman 1996,
c. 475-476] u B KOTOPOM «PETUTHO3HOE YYBCTBO HUKOTAA He ymupano» [ComoBeeB 1991, c. 395].

Crnenyromiasgs mo 3HaYMMOCTH (YHKUUS TEPCOHM(HKALMK, TECHO CBSI3aHHAs C MPEABIIY-
e, — acreTnyeckasi. [lepcoHnpunupyromme aKTyani3anuy yCUINBAIOT SMOLMOHAIBHOE BO3/ICH-
CTBHE TEKCTA, BBI3bIBAS Y YUTATENS SCTETUUECKUE nepexuBanus. OCOOEHHO 3TO KacaeTcsi ONMCaHU
MPUPOIBL: «Bemikuy UBETYIIUX YEPELIeH cMompsam MHE B OKHA, U gemep UHOTIA YCbinaen MOU THCh-
MEHHBII cTON UX OesbIMu Jienectkamu» 2. [aronpHas nepcoHnpUKaIKs BETOK (PYKTOBOTO JiepeBa
W BETpa MO3BOJISIET PEACTaBUTh peepeHTHI KPYITHBIM IUTAHOM M IIOYTH OCsI3aeMO IepeaaTh Oaaroy-
XaIOUIYIO CBEKECTh BECEHHETO Caia.

Hapsiny ¢ 5TuM meii3axx B JIEPMOHTOBCKOM MPO3€ 3a4acTyI0 MPHOOpPETaeT CUMBOJINYECKOE 3HA-
YeHHUE, OH OTPaXKaeT SMOLIMHU TepoeB U MpeaBapsieT rpsayiue coositust [Bunorpanos, 1941, c. 567].
Hamm HaOmrofeHust CBHAECTENBCTBYIOT, YTO MEPCOHUPHUKALINS UTPAET B ATOM ONPEACTICHHYIO POIIb.
Tak, Bo (pase «MIIUCTBIC 3y0ybl CKA, COPOLICHHBIX TPO30I0 U BPEMEHEM, 0CUOAIU CBOCH 000bI-
yu»'? ynomoOJIeHHe OCTPBIX CKaJbHBIX BBHICTYIIOB XMIIHBIM KUBOTHBIM TPEBOCXHUIACT (haTabHbIM
¢unan nysnmu [leyopuna ¢ [pymIHUIKIM, @ KOCBEHHAs! IEpPCOHU(PHUKALUS BPEMEHH U OypH, KOTOPbIE
HAJICJISIOTCS. CIIOCOOHOCTBIO COpachIBaTh TSOKEIble KAMHHU, HE TOJBKO CTETU3UPYET PEanbHOCTB,
HO U CITY)KUT KOHHOTaTUBHBIM HAIOMHUHAHUEM O OPEHHOCTH X HEPOYHOCTH 3€MHOM JKU3HH YeTIOBEKa.
B npyrom npumepe «a Harpaso BO3BBIILIAJICS I'yCTOM, CTAPBI, HEIPOHULAEMBIH JIEC: Ka3aJI0Ch, MPAK
YEPHBIMH CBOUMH OUAMU 6bl2/I510bI6AJ N3-TIOJ] KaXKI0H BETBH»'* mepcOHU(UKAIINS MpaKa YCHUITHBACT
HEOMPEAEICHHOCTh U HAIIPSXKEHHOCTh MOMEHTA, TiepeaaBas 4yBcTBa FOpusi, KOTOpBIi B TPEBOTe CKa-
YET I10 IIYCTBIHHOM, CTaBIIEH ONAaCHON BO BpeMs IIyraueBCKUX BOJIHEHUH Jnopore. JIONOIHUTEIbHO
OTMETHM, YTO yIIOMUHAHKE JIeMero GOpMUPYET 3aMETHYIO 3aTEKCTOBYIO pehepeHIINI0 ¢ HapOIHbI-
MU CKa3KaMH, IJie apXeTUIHUecKue oOpasbl CMEPTH M HEU3BECTHOCTH 3a4acTyIO SKCIUTUIHPYIOTCS
MOCPEACTBOM oOpariieHus: K 00pa3y ryOuTelIbHOro, MpadyHoro Jieca. Kpome Toro, ata ¢oibKiIopHast
pedepeHius TeaTpanusyeT co31aBaeMylo aBTOPOM XyAOKECTBEHHYIO PeaJbHOCTb.

B nmocnennue necsTuneTuss BHUMaHUe UccieqoBaresel Bce Oonee MpuBIeKaeT U3y4eHUE UIPo-
BOT0 Hayasja B JIGPMOHTOBCKOH Mpo3e, aHaJIu3 KOTOPOTO JaeT BOZMOXKHOCTD MPOCIIEANUTH IBOIIOLHIO
MOBEACHUS NIEPCOHaKEH, OOHAPYKUTh MX YKaHPOBO-TEMAaTHYECKYI0 U COLHUATbHO-aHTPOIOIOTHYe-
cKy1o o0ycnoBieHHocTh [30ToB, Edhumos, 2008, c. 18]. Henb3st He coracuThes ¢ TeM, YTO TeaTpa-

10" JIepmontoB M. 1O. Counnenusi: T. 6., 1957. C. 338.
' Tam xe. C. 47.

12 Tam xe. C. 261.

13 Tam xe. C. 327.

14 Tam xe. C. 82.
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JIM30BAHHOE ITOBEJIEHUE SBISETCS COCTABIIAIONIEH B3aMMOOTHOILEHUI W MHPOBOCIPHUITHS T'€pOEB
M. 1O. JlepmoHTOBa Kak mpejcTaBuTeneil conuanbHoil cpeasl XIX B., KoTopoil Oblyia CBOWCTBEH-
Ha 3aMeTHasi KOOU(HUKALUSI MEXJIMIHOCTHOTO B3aumoneicTBusi. C Apyroil CTOPOHBI, MPUCYTCTBUE
B MPOU3BEICHUIX UTPOBOTO Hayaia MOXET ObITh OTYACTH O00YCIOBJICHO BiMsiHHEM (uinocoduu po-
MaHTH3Ma, [JIABEHCTBYIOIUM KOH(IMKTOM KOTOPOTO OBLIO, 0 MHEHHUIO HCCIIe0BaTeneH, MPOTHBO-
MOCTaBJIEHUE HECOBEPILIEHHON MaTepHaIbHON PeaJbHOCTH €€ UeaIN3UPOBAHHOMY M HECKOJIBKO Te-
aTpaJM30BaHHOMY poMaHTH4YeckoMy o0Opasy [Hcynos 2015, c. 93-94, Xé&itzunra, 2011, c. 262-263].

B s3pIKOBOM IUTaHE OAHMM W3 MHCTPYMEHTOB CO3JJaHMsI WIPOBOTO M3MEPEHHUs HCCIIEAYEMBIX
MPOM3BEICHUI BBICTyMaeT nepconudukanus. B atom mposiBisiercs ee oanveckast Gynkuus. Tax,
YIOMSIHYTO€E BBIIIE OJYIICBICHUE «MIIUCTHIX 3yOI[OB CKa» CIyKHUT JEKOpallel K CLeHe «Ipenpe-
meHHoW» ny i [ledopuna ¢ I pylIHUIKUM, UMEIOLIEH B CBOXO OUEPEb 3aTEKCTOBBIE CBSA3H C IIPOU3-
BepenneM O. ne banb3aka «llarpeneas koxa» (La peau de chagrin) [Hasupos, 2014], kotopslii Ha-
MUCAaH B pyciie COIIMATBHO-TICUXO0JIOTHYECKOT0 peain3Ma ¢ dJIeMeHTaMH POMaHTHYECKOH (paHTaCTHUKH.
[Ipoucxozsmas 1yi1b, paBHO KaKk M HEKOTOpbIE ApYTHe 311130/1b1 « epos Halllero BpeMeHu», SBIseTCs
YaCThIO TOW «CTPAHHOM UTPBI CO cMepThio» [Raskol nikov, 1995, p. 354], KOTOPYIO MOCTOSIHHO BEZCT
MIPOTAroOHMUCT B TOMBITKAX HAWTH OTBETHI HA MydYarollye ero Bonpocel. O ToM, YTO Ay3JIb — 3TO UTpa,
OKCIIMIIUTHO COOOIIIAeT caM aBTOP B 3aKIIOUMTENbHOM perutike [Tewopuna: «Finita la comedia!»'.
JlaHHOE BBICKa3bIBaHHE, OTCHUIAIONIEE OJHOBPEMEHHO U K Ooinee coBpemenHoit M. 0. JlepmoHTOBY
dpase nranbsucknx akrepos (E finita la commedia), 1 k natuacKOMy m3peuenuio (Acta est fabula),
MPEACTABISIET KU3Hb U €€ COOBITHS KaK TeaTpajibHOE JeHCTBO.

He menee sBHO B quanore [ledopuna u Bepuepa M. FO. JIepMOHTOB 0OBSIBHII YUTATEIIO U O Ha-
yaje pa3BopadrBaroieiics (haraabHON UTPHI:

— 3aBsi3Ka ecTh! — 3aKpuuai s B BOCXUIICHUHU, — 00 Pa3BsA3Ke 3TOM KOMEIUH MbI MTOXJIOTIOUYEM.
SABHO cydvba 3a00mumcst 0 TOM, 4TOO MHE He ObLIO CKYYHO.

— 51 npem4yBCTBYIO, — CKa3aj JOKTOP, — 4To OenHblil [ pymHuLKuii OyneT Baieii sxepTBoii... ¢

CTOUT MOAYEPKHYTh, YTO U B ATOM CIlly4yae aBTOp MCIOJIB3YET NMPHEM MepCOHU(UKAINH, MTPE-
CTaBIsIsl CyAbOy KaK COCOOHOE K MOTHBHPOBAHHOMY JIEHCTBHUIO )KHBOE CYIIECTBO. AHAJOTMYHBIM
LeJsIM TeaTpalin3allii MPOUCXOSINEro CIyKUT M BbICKa3blBaHUE ceKyHnaHTa VBana WUruarpuya:
«Hamypa — dypa, cyobba — undeiika'’, a ’XKu3Hb — KOTeHKa!», KOTOpPOEe OTCHUIAET K MOMYJISIPHBIM
B TO BpeMs HapoAHbIM ToroBopkam [[lans, 1862, c. 43, 275] u IpUBHOCHUT B CLIEHY Y3 AJIEMEHT
rpoTeCcKa U CKOMOPOILECTBA, MEPEAAIOIIMNCS TPU TOMOIIH IEPCOHUPHUKAIUH a0CTPAKTHBIX TOHATHIH
npupooa u cyovoa.

TeMbl Mackapaia v COLMAIbHBIX MACOK, TIOTYYHBILNE BIIOCIEACTBUN Pa3BUTHE B IPOU3BEACHUAX
PYCCKOM MCHXOJIOTHYECKOH TUTepaTyphl, TAK)Ke HHOT/IA aKTyaIU3UpyIoTCs JIepMOHTOBBIM MPH ITOMO-
M nepconuukaiuii: 1) «oT 3Toro 6ajia 3aBHCeN yCIeX e B MOJHOM CBETE... HSKCTATH TPHUIIIHTHIH
0aHT, HE Ha MeCTe MPHUKOJIOTHIN [[BETOK MOT HAaBCETa pa3pyuiums ee OyaylHOCTb. .. »'%; 2) «6ypka,
npociasieHHas [lymkuaeiM, MapnuHckum u ioptperom EpmornoBa, ne cxodum ¢ ero meda»'”. He-
CKOJIFKO HaCMEIUIMBOE HaJelIeHHE 3JIEMEHTOB OJEK/Ibl CIOCOOHOCTBIO K CaMOCTOSITENIbHOMY JIeH-
CTBHIO OTpayKaeT MJeH AOMHHUPOBAHUS KOAU(PUIUPOBAHHBIX OTHOIICHUH, IPUCYIIUX COLMATIBHOM
KyJIbTYpe nepBoi nonaosuHsl XIX cronerus.

B crnenyromem KoHTEKcTe MepcOHU(UKAIMS TOKE BBICTYIIAET MPOBOJIHUKOM aBTOPCKOTO OTHO-
LICHUS K HEKOTOPBIM OCOOCHHOCTSIM BHYTPHCOIMATIBHBIX OTHOIEHNH: « OJTUH TOJIILKO KaOuHem uHO-
Taa Modicem pa3zobiauums IOMAITHUE TaiHbI, HO KaOWHET Tarkke HEMPOHHILAEM Ul OCTOPOHHHUX
noceTuTenei, kak cepaue»?’. OayeBieHre JOMaIHero KabuHeTa B COBOKYITHOCTH CO CPaBHEHUEM

15 JTepmonros M. 1O. Counnenwust: T. 6., 1957. C. 331.
16 Tam xe. C. 271.
17 Tam xe. C. 329.
'8 Tam xe. C. 187.
1 Tam xe. C. 350.
20 Tam xe. C. 149.
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(nenponuyaem <...> kax cepoye) MO3BOJSAET NePeAATh UPOHUYHOE OTHOILIEHHE aBTOPA K JIOBJICIOIINM
HaJl YeJIOBEKOM YCIIOBHOCTSIM CBETCKOro obmiectBa. OmHAKO 37€ch HA/I0 3aMeTuTh, 4to M. 0. Jlep-
MOHTOB CPaBHUTEIBHO PEAKO HCIONB3YET MEPCOHU(UKAIMIO I OTOOPaKEHHUS CYIIeCTBOBABIIMX
o01IeconranbHBIX TPoOJIeM U HepapXHUYECKUX OTHOIICHUH. JJaHHBIH IpUeM MPerMyIIeCTBEHHO CITy-
JKHT JJI51 SKCTUTUKAIIAY TICUXOJIOT U JIMYHOCTH TEPOEB U MOTHBAI[MH UX MOCTYITKOB, a TaKXke POpMH-
pOBaHMs TONMMYECKOM COCTABIAIOIIEH NPOU3BEAECHUMN.

B T0 ke Bpems cieyeT COmacuThCsl ¢ UCCIIeIOBATEISIMU, KOTOPBIE TTOJIAraloT, 4TO HEOOXOANMO
pa3nnvaTh NepCOHU(PHUKAIIIO U METOHUMUIO, TIOCKOJIBKY B MOCIEIHEM cllydae pe)epeHTOM OKa3bl-
BaeTCs OT/ICNIbHBIN WHAUBH WK Tpyria jitonel [Lecolle, 2002, p. 100-101]. [Togo6HbIe yrioTpebiie-
HUS BCTPEYAIOTCS U B IGPMOHTOBCKOM Mpo3e.

YnomoOnss mo MPUHIUITY CMEKHOCTH MPEAMETHl OACKAbI MX 00iajaressiM, aBTOp MPOHHY-
HO JICAaHUMU3UPYET MOCIEIHNX, HU3BOMS JIOJEH /10 YPOBHS KYKOJI, IEUCTBYIONIUX Ha IMOAMOCTKaX
CBETCKO# JKU3HHM 10 CTPOTO MpeArucaHHbIM npaBuiam.”! TIpormtupyem: 1) «crankuBaics OH ¢ Ka-
KOH-HUOYIb p030601l WLIANKOU Y, CMYTHBIIHCH, U3BHHSIICS, KOBAPHASL PO306Asi WLISINKA CEPOUNACHN
2) «Iaket nocadun po306vili canon B ONECTALINNA KyTIe, TOTOM 8CKAPAOKAIACH B HETO MEOBENHCHSL ULY-
Oa»®; 3) «u TaM, TIe MelbKau TIPEKIIE YepHbvle U Oelble CYIMaHbl, TaM HbIHE YUHHO NPOYIUBAIOMCS
mpeyeonbHble uiisansl 6e3 CynTaHOB»,

Mertadopuueckoe MbinuieHue JIepMOHTOBa codeTaeT B ce0e CHMHKPETUYHOCTh MU MHOTOTPaH-
HOCTB, IOATOMY MEPCOHU(PUKALUS YaCTO BCTPOCHA B CTPYKTYPY CIOXKHBIX 00pa3oB M MHOTIA 3a-
KIIfoyaeT B ceOe 3aTeKCTOBbIC pe)epeHIINH, B YEM MPOSBISICTCS €€ MHTepTeKCTyadbHast QyHKIus.
OnHol 13 HaDMIAJHBIX WILUTIOCTPALIUi MOXKET CITYy)KHUTh IpUBe/IcHHAs BhIlIe (pasa lBana UrHareuua,
OTChIIAMONIAsl K HAPOAHBIM MapEeMHYECKUM BBIpaKEHHUSIM. Peanuzanuio 3Toil GpyHKIMH MOXKHO Ha-
OJFOIATh U CIIEAYIOIIEM KOHTEKCTE: «uoeu — co30anusl opeanuyeckue, CKa3an KTO-TO: UX POKACHUE
Jaet y)xxe uM ¢opmy, ¥ 3Ta opMma ecThb JACHCTBHE; TOT, B UbEH TOJOBE poou1och OOnblle uoetl, TOT
OoJblIIe APYTUX ICHCTBYETH.

Kak cnpaBeasiuBO 0TMEUalOT MCCIIE0BATENN, aKTyaTu3alisl nel Kak >KUBBIX CYIIECTB COAEp-
KUT SIBHYIO CCBUIKY Ha yke ynomuHaemblii pomaH O. ae bamp3aka «lllarpeneBas xoxxa» [Haitnny,
1985, c. 203]. Becbma cxokee cyxkJeHUE (OPMYIUPYETCs B poMaHe (hPaHIy3CKOIO aBTOpa JIBAXK-
JIbl: B TIPEAMCIIOBUU K TepBOoMY M3JaHuio 1831 . 1 Bo BTOpOH Ii1aBe MpOU3BeIeHUs, JEUTMOTHBOM
KOTOpOH BBICTYyHarT oTHouIeHUs1 Padasns ne BaneHTeHa W STOMCTHYHOM, pacyeTIMBOM CBETCKOM
neBunbl rpadpunn Penopsl. [IpuBenem oba GpparmMeHTa, npeaBapUTENILHO OTMETUB, YTO UCIIONB3Y-
emoe O. e banb3akoM ciioBocoueTaHue étres organisés 0003HaYaeT OPraHUYSCKUE, T. €. UMCIOIINE
OpraHM3MEHHBIN YPOBEHb OpraHU3aIiy *KUBOI MaTepuu cyuiecTtsa [IlepeBos, kypcus Hamm — E. C.]:

«La production des étres organisés et des «ITopoxxaenue JKUBBIX CYLIECTB
idées sont deux mysteéres incompris, et les u wuaeii — JaBe HepasraJaHHbIC TaiHBI,
ressemblances ou les différences complétes que ¥ TO CXOACTBO WM TOJIHOE OTINYHE, KOTO-
ces deux sortes de créations peuvent offrir avec pble 3TH JBa BHIa TBOPEHHH MMEIOT CO CBO-
leurs auteurs prouvent peu de chose pour ou HMH NpapoOAMTENSIMH, MAJIO YTO TOBOPAT ‘3a’
contre la Iégitimité paternelle»”. WIH ‘TIPOTHUB’ UX 3aKOHHOTO POJICTBAY.

21 TIOCKOJIBKY CO3IaHHE ACTETHYECKH TapMOHUYHOTO XYIOKECTBEHHOTO 00pa3a MHOIIa HEBO3MOXHO 0e3 3MOIH-
OHAJIbHOM OLICHKH M MPHBHECEHHUsI SJIEMEHTOB JICKOPATHBHOCTH, Mbl HE CYHTAEM IIEIECOOOPa3HBIM OT/EIBHO BBIACIATH
IMOIMOHATEHO-OL[CHOYHYIO U JICKOPATHBHYIO (yHKINH nepcoHnuKarmu. I10 HalieMy MHEHHUIO, OHHU SIBIISIFOTCS HEOThEM-
JIEMBIMH COCTABJISIONIMMHU €¢ HUIYPaTHBHOMN, 3CTETHYCCKOM H JIFOAUYCCKOM (yHKIIH.

22 Jlepmontos M. 10. Counnenus: T. 6., 1957. C. 122-123.

% Tawm xe. C. 138.

2 Tam xe. C. 132.

% Tam xe. C. 294.

26 Balzac H. La peau de chagrin. 1831. P. 8.
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«Elle resta méme un instant silencieuse «Ona Jaxxe Ha MIHOBEHHE 3aMojdala,
quand je lui dis que nos idées étaient des KOIZa s CKa3all €, 4TO HALIM MK — ITO Opra-
étres organisés, complets, qui vivaient dans HAYECKHE, UETOCTHbIE CYINECTBA, OOUTAIONINE

un monde invisible, et influaient sur nos des- B HegHHHMOM MHpE 1 BIISIOIING Ha HAlIH
., bOBbI».
tinées»?’. eyn

Brnonue BeposiTHO, uTO yKa3zaHHas pedepennus Ha npousBenenue O. ne bamp3aka Obla qocta-
TOYHO AKCIUTUIIUTHON W Ui COBpeMeHHUKOB JlepMoHTOBa. J[0Ka3aTenbCTBOM MOXKET MOCITYKHUTh
caMBbIif TIEpBBIH mepeBof] poMaHa «[epoiil Halrero BpeMeHn» Ha (PaHITy3CKUH SI3BIK, KOTOPBIA OBLT
BBITIOJTHEH OJIM3KUM POICTBEHHHUKOM 103Ta A. A. CronpmuabeiM (MonT0). IlepeBoaunk, B 4aCTHOCTH,
MIPEJCTABIISET CIEAYONTYI0 HHTEPIPETAIINIO TPOIUTUPOBAHHOTO BhIIIIE IEPMOHTOBCKOTO (hparMeHTa
[O6parHsrii mepeBoa u Kypcus Hamu — E. C.J:

«Les idées sont des créations organiques a «nmen, — ckazanm KTO-TO, — CO3TAHM
dit quelqu’un; je compléte cette pensée et j’ajoute  opraHWdeckue; s IOBEPIIAI0 3Ty MBICTH
que ’action est la forme de ces idées, la forme  w moGaBmsto, 9TO AeCTBHE — opma ITHX
qu’elles regoivent en naissant»?®. unei, Ta popma, KOTOPYIO OHH MOTYUAIOT,

POXKIASICH.

IlepeBomueckoe perieHne COAEPKUT YTOUHEHUE (je compléte cette pensée et j ajoute que), Ko-
TOPOE OTCYTCTBYET B JOCTYIIHOM JJIsl O3HAKOMJICHHUS] OPUTHHAJIBHOM TEKCTE, OJHAKO OHO IIO3BOJIS-
€T YeTKO pa3rpaHuyuTh MbIciu [leyopuHa u cyxaeHus, BeickazbiBaeMble B pomane O. ne banbzaka.
Kpome Toro, mpumMedarensHo, 4TO 3arnaBue Bropoi TimaBhl «lllarpeneBoii koxxm» — La femme sans
ceeur (mocan. “XKenmmaa 06e3 cepima’) — HAXOIUT CBOE OTpaxkeHne B pomaHe «Kasruns JIuroBckasy.
ITpouutupyem (xypcus Haw — E. C.): «HaTypaibHas HCTOPUS HbIHUE 000raTniach HOBBIM KJIACCOM
OYEHb MHJIBIX ¥ KPACUBBIX CYLIECTB — UMEHHO KIIACCOM JCeHUWUH 6e3 cepoya»®. ITO TOTOTHUTEIBHO
MOAUYEPKUBACT 3aMETHOE BIMsiHUE npousBeaeHuit O. ne banp3aka, B yactHocTH, pomana «larpene-
Bas Koxka» Ha TBopuecTtBo M. FO. JlepmoHTOBa.

JpyruM BecbMa MHTEPECHBIM HNPUMEPOM HHTEPTEKCTYaJlbHOH (DYHKLHHU CIIy>KUT CIICAYHOIIUH
¢dparMeHT: «Bonpeku npeacka3aHnuio MOETro CIyTHUKA, IT0T0a MPOSICHWIIACH M 00elana HaM THXO0e
YTPO; X0p0600bl 36€30 UyIHBIMH y30paMH CIUICTAINCH Ha JaJleKoM HeOOCKIIOHE M OHA 3a APYIOl0
racim» ™.

Kak ormeuaer dpanmysckuii mureparop u nepesoxunia ledopa Jlesn-beprepa (Déborah Lévy-
Bertherat) B komMeHTapun k cBoeMy riepeBoay «lepost Hamiero BpemeHm», Boitieamemy B 2003 r.,
BBIp@KCHHE «XOPOBOJIBI 3BE3/1» 3aMMCTBOBAHO U3 28-if cTpodbI BTOPO# m1aBbl «EBrenus OHeTnHA)
[Lévy-Bertherat 2003, p. 356]. [deiictBurensHo, B mponsseneHnu A. C. [lymknHa mpucyTCTByeT J1aH-
Has nepcoHnduranms: «OHa qrobuna Ha 6ankone / [Ipemynpexnars 3apu Bocxo, / Korna Ha Onen-
HOM HeOOCKJIOHE / 3Be3]1 ncues3aeT XopoBoy, / M Tuxo kpaii 3emiti cBeTieeT .

OpnHako MBI IOJIaraeM, 4TO paccMaTpHUBacMblil 0Opa3 uMmeeT Oojee IIyOOKHE KOPHU M MOXKET
BOCXOJIUTH K aHTUYHOMY THMHY B 4e€CThb NIPHUILIECTBHA Oora cBeta AnmosioHa (YUvoo €16 AToAA®va).
OTO MOATHYECKOE NMPOU3BEACHUE OBUIO XOPOLIO U3BECTHO Kak B Poccuu, Tak u B EBpone no usna-
HusM @. fAxob6ca (1794 ) u @. bennepmana (1840 r.) ¥ MOCITYKHIO TPOTOTUTIOM JIJISI CO3aHHOTO
narpuapxom pycckoii moasuu I. P. Jlepxxasunabim B 1797 1. mpoussenenns «lIpumrecteue debay:

27 Balzac H. La peau de chagrin. 1831. P. 306.

28 Un héros du siécle ou Les russes dans le Caucase / Trad. du russe par A. A. Stolipine // Démocratie pacifique. Paris,
1843. 17 Oct.

2 JlepmontoB M. FO. Counnenust: T. 6., 1957. C. 141.

30 Tam xe. C. 223.

3 TTymkus A. C. ITonH. co6p. cou.: B 10 T. 1977-1979. T. 5. C. 42.
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®. SAxodc* ®. bexuiepman®
o0l L&V YopOg £DO10G AGTEPMOV >0l L&V yopog €010 AGTEPOV
kat’ "Oivumov dvokta yopevet, kat’ "O[v]Avpmov dvaktao yopevet,
Gvetov pélog aigv asidmv, Gvetov pélog aigv aeidmv,
Dopniol tepmdpEVOg AOPQ. Dopnidr tepmdpEVOg AOPQ.

Hecmotps Ha mMeronuecs: B TEKCTE TUMHA PACXOXKACHNUS, TaHHBINA (hparMeHT BOCITPOU3BOINUTCS
B 000MX M3IaHUSAX MICHTHYHO M COACPIKUT TAaKUE JICKCEMBbI, Kak yopOg, Aotépwv u yopevel. Poc-
cutickuii ¢puiosor S. K. ['poT B cBoem npumMedannu k coopannto counnenuit I. P. Jlep>xaBuna maer
CIICMYIONTHH TIOACTPOYHBIH ITePEBOIT POITUTHPOBAHHEIX CTPOK: « 11T TeOsI CBETIBIN XOp 3BE3/ BOIAUT
XOpOBOBI 1O TTapcTBeHHOMY ONUMITY, BEYHO BO3TIIAIIast CBOOOAHYIO MTECHB, ychnaxaasch PeboBoro
JIHPOT»,

Takum 00pa3oM, MOXXKHO TPHHATH K BBIBOAY, YTO TMEPCOHUHUIMPYIOIIEE IMEePEOCMbICICHUE
M. 1O. JlepmoHTOBa B paBHOI Mepe oTchuIacT Kak K «EBrenmio Onermuy» A. C. Ilymkwna, Tak
Y K TIPOM3BEICHUIO aHTHYHOTO aBTopa. KpoMe Toro, TOT (hakT, 4TO B APYTUX JIEPMOHTOBCKHX TEKCTaX
(«Bagmm» n «Ilanopama MOCKBBI») OOHAPYKHBAIOTCS CXOJKHE ITEPCOHUPUKAIINN, HO COOTHOCHMBIC
¢ UHBIMU pedepeHTamu (obnaxa U dyxi), TIO3BOJSET MPEATIONOKUTE, YTO B BOoOpaxkeHun JlepMoH-
TOBA MPUCYTCTBOBAJ OoJiee MUPOKU MeTadhopuIecKuit 00pas, 4eM TOT, KOTOPBIN co3/laH B cTpode
«EBrenuns OneruHay: 1) «Tak HHOTIA BEUCPOM 001aKa THIMHBIC, OarpsHbIC, JIMITIOBBIC TYPH0OH cOOH-
paroTCs Ha 3arajie, CBUBAIOTCS B CTOJIIBI OTHEHHBIC, Criemaromcsi B paHTaCTHICCKUE XOPOBOObI»*>;
2) «¥ MHHATCS, 9TO O€CTEICCHBIC 3BYKH MTPUHUMAIOT BUAUMYO (hOpMY, 9TO Oyxu HeOa U ajja CBHBAIOT-
s o1 00JIaKaMi B OTUH Pa3HOOOPa3HBIN, HEU3MEPHMBIH, OBLICTPO BEPTAIIMIACT X0p0600!».

BrisiBisiemble B JIEPMOHTOBCKOM TpO3€ MEPCOHUHUIUPYIOMNE TTEPEOCMBICIEHUS OTIMYAIOTCs
OTIpe/IeTICHHON MHOTOCIIOMHOCTBIO M 3aMETHOM CIIOKHOCTHIO WX BHYTPUTEKCTOBBIX M 3aT€KCTOBBIX
OTHOLIEHUH.

Hapsimy ¢ 3TUM COBOKYITHOCTH BCEX BBIIICTIEPEUNCICHHBIX (DYHKIMI mepcoHupUKamm oode-
CIIEUYMBACT HAa YPOBHE IIEIOCTHOTO TEKCTa peaTn3alfio KOMIO3MIIMOHHON (QYHKIIUH, KOTOpas
crrocob6cTByeT (hOPMHUPOBAHUIO 00PA30B MEPCOHAKEH M MMPOCTPAHCTBEHHBIX TOTIOCOB M — KaK CIICH-
CTBHWE — BBICTPAMBAHNIO APXUTEKTOHUKN aHATU3NPYEMBIX ITPON3BEICHHH.

BoiBoabI

S13p1KOBOE O(hOpMIIEHHE IEPMOHTOBCKOTO HAppaTUBa OTJINYACTCS 3aMETHBIM IPUCYTCTBHEM Iep-
COHM(HUUNPYIOIINX NEPEOCMBICICHUH, KOTOpble (POPMUPYIOT B MPO3aUIECKUX TEKCTaX CTPYKTYypH-
POBaHHOE MHOXeCTBO. Ero miaBeHCTBYIOIINMH pedepeHTaMy SIBJISIIOTCS] YEJIOBEK, CYIIECTBYIOMINI
B OIIPEEIICHHOM COLMAIbHO-UCTOPUIECKOM KOHTEKCTE, M BHEIIHUH, HEPYKOTBOPHBIM MUP.

N300paxas 4yeraoBeKa B pa3sHOOOpPA3UH €ro NCUXUYECKUX U (PU3MUECKUX XapaKTePUCTHUK, Iep-
coHuuKanus BeICTyNaeT 3PGEKTHBHBIM HHCTPYMEHTOM 3CTETHYECKOM BBIPa3UTENbHOCTH, KOTOPBIH
CHOCOOCTBYET CO3IAaHHIO AMHAMUYHBIX, Pa3HOPAKYPCHBIX XyIOKECTBEHHBIX 00Pa30B U MPUBJIEKACT
BHUMAaHHUE YUTATEIS K ICUXOJIOTHUYECKON COCTABIISIOIIEH TPOU3BEICHHH.

Pa3sMpIBasi rpaHULBI MEXIY UYEJIOBEKOM M NPUPOIOH, yyacTBYs B 0Opa3oBaHHMHU pedepeHuui,
NEePCOHUPHUUNPYIOIINE TIEPEOCMBICIICHHS TO3BOJISIIOT BEICTPOUTD (DrI0CO()CKO-OHTOIOTHUECKOE U3-
MepeHHEe NMPOU3BEACHUH, TOKa3bIBasi yBIEKAEMOI0 CTPACTAMU U KEJAHUSAMH YeJOBeKa KaK OpraHu-
YECKYI0 IPUHAJIC)KHOCTh 36MHOTO MUPA U CYIIECTBYIOLIETO COLIMYMA.

32 Tur. no: Counnenust Jepxasuna: B8 9 1. CI16: uznanue Mmmneparopekoii Akanemun Hayk, 1863. T. 2. C. 60.

3% Bellermann F. Die Hymnen des Dionysius und Mesomedes, Text und Melodien nach Handschriften und den alten
Ausgaben, Berlin: Albert Forstner, 1840. P. 26.

3% Counnenus [epxauna: B 9 T. CI16: u3nanue Mmneparopckoit Akagemun nayk, 1863. T. 2. C. 61.

35 JlepmontoB M. 0. Counnenus: T. 6., 1957. C. 114,

3¢ Tam xe. C. 369.
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Bcerynas B ciioxHBIE ceMaHTUUECKHE OTHOLICHHUS HA ypOBHE (hpasbl, TEKCTa U 3aTEKCTOBOTO MPO-
CTPaHCTBA, MEPCOHU(UIMPYIONINE aKTyalN3alli OTPaKatoT KOTHUTHBHYIO PELEIIUI0 aBTOpa U SIB-
JITFOTCS BAYKHBIM 2JIEMEHTOM €T0 Xy/J10’KeCTBEHHOTO CTHJIS.

Haunbonee 3HaunMbIMu QYHKIUSME NEPCOHNU(PHUKALINH, BEISIBICHHBIMA HAMU B TIPOLIECCE UCCIIe-
JIoBaHUs npo3andeckux npoussenenuit M. 10. JlepmonToBa, siisitores: 1) guryparusnas (oOpas-
Has), 2) acTeTnueckas, 3) Jroaudeckas, 4) HHTEpPTEKCTOBas U 5) KoMIo3uIMoHHast. OJJHaKO B LIEJIOM
MoA0OHOE pa3JielieHle HOCUT JIOCTaTOYHO YCJIOBHBIM XapakTep, Tak Kak MepCOHU(HKALUS, 110 Ha-
IIMM HaOJIOICHHUSM, OOBIYHO BBIMOJIHSAET B IPOAHATIM3MPOBAHHBIX TEKCTaxX OoJiee OMHON (QyHKINH.

Bce nepeuncrnennbie GyHKIUH MEPCOHU(UKAIMNA CIIOCOOCTBYIOT JOCTHKEHHUIO XyJTO0XKECTBEH-
HOTO U KOHIIETITYaJbHOTO €IMHCTBA MPOU3BEIEHUH, a TaK)Ke BHICTYIAIOT IPOBOAHUKAMHU aBTOPCKUX
WHTEHIHI, YTO OINpeJeNsieT MepCleKTHBBI JalbHenero, 6omnee yrmyOIeHHOro UCCAeJOBAHHS POJIH
00pa3HBIX CPEICTB B IOCTPOCHUN BHYTPEHHEW CTPYKTYPBI IEPMOHTOBCKOH MTPO3BI.
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